
 

 

Evropský den jazyků – 13. 10. 2026 

Stalo se milou tradicí, že si každý rok připomínáme Evropský den jazyků. 

Ten má za cíl připomenout jazykovou a kulturní rozmanitost Evropy a vzbudit 

v mladých lidech zájem o studium cizích jazyků. Naše škola se rozhodla spojit 

tento den s exkurzí do Drážďan a umožnit tak účastníkům sdílet své zážitky ze 

zájezdu s ostatními žáky. Jako vhodné datum bylo tedy zvoleno úterý 13. října. 

Zájezd do Drážďan rovněž určil, které země v rámci letošního Dne jazyků 

„navštívíme“. Vedle Německa to byly zbývající sousední státy České republiky, 

tedy Rakousko, Slovensko a Polsko. 

Jako první vzala své posluchače šestá třída na krátký výlet do Rakouska. 

Prostřednictvím nápaditě provedených plakátů vždy dvojice šesťáků představily 

základní fakta o této zemi jako rakouské reálie, stručnou historii, národní 

pokrmy, typické sporty i významné Rakušany. Šesťáci nezapomněli ani na stručný 

slovník cizích pojmů a rozšířili naše znalosti o základní pojmy z rakouské němčiny. 

Zajímavý byl rovněž krátký příspěvek o společné historii Česka a Rakouska v době 

Rakouska-Uherska. 

 

 

Sedmá třída pojala své vystoupení formou elektronické prezentace, kterou 

rozdělila na dvě části. První skupina žáků představila posluchačům základní 

informace o celé spolkové zemi Německo a neopomněla zahrnout i významné 

kulturní akce či tradice. Druhá skupina žáků se podělila o své zážitky a zajímavosti 

ze zájezdu do Drážďan. Ti, kteří zájezd neabsolvovali, se dozvěděli podrobnější 



informace o zámku Moritzburg, o Drážďanech a o místech, která ve městě 

navštívili. 

 

Žáci osmé třídy pozvali publikum na poznávací zájezd našeho jazykově 

nejbližšího souseda – Slovenska. Výstup pojali zodpovědně a svůj příspěvek 

přednesl téměř každý zpaměti. V rychlosti tak své spolužáky seznámili 

s územním rozdělením Slovenska do žup, zajímavými turistickými cíli, kulturními 

památkami UNESCO a tradičními pokrmy. Velký úspěch sklidil jejich česko-

slovenský slovníček, kde si každý připravil pár slov ve slovenštině s českým 

překladem. Pro mnohé posluchače byly slovenské výrazy opravdu exotickým 

jazykem. 

 



Jako poslední vystoupili žáci deváté třídy, kteří nám představili našeho 

severního souseda, Polsko. I oni pojali své vystoupení formou elektronické 

prezentace a prostřednictvím fotografií a audio ukázek seznámili ostatní se 

základními fakty o Polsku. Jako jediní do své prezentace zahrnuli polskou státní 

hymnu a zajímavá byla rovněž ukázka polské abecedy, která, ač složena z celé 

řady podobných znaků, má jinou výslovnost než čeština. 

 

 

Každá třída pojala své prezentace nápaditě a netradičně. Ze zpětných 

vazeb žáků je dobře patrné, co se účinkujícím povedlo a na čem je do příštího 

ročníku potřeba zapracovat. Většina žáků si dala na vystoupení záležet a všichni 

ocenili, když se prezentující naučili svůj příspěvek zpaměti. Žáci pochválili i sami 

sebe za odvahu vystoupit před celým druhým stupněm. Do příště by však všichni 

měli zlepšit hlasitost svého projevu, vyvarovat se čtení připraveného textu 

a hlavně dbát na to, aby se žáci prezentující třídy nerušili navzájem.  
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